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Manuel d'utilisation

Vidéoprojecteur
KYF-VIDEO-007

Avis important

Contenu de l’emballage Interface Interface et boutons

Manuel d’utilisation

Télécommande Câble d’alimentation

Projecteur

Remote Control

Précautions relatives à la télécommande

Appairage de la télécommande

Réglage manuel de la mise au point

Focus

Conseils d'utilisation Paramètres de base Dépannage

30cm

30cm30cm
Consignes de sécurité :

1.Front Projection (Standard) 2.Ceiling-Mounted Projection

Modes de projection
Chemin d'accès : 
Paramètres > Projection > Paramètres de projection > Projection

Mode

Technologie d'affichage

Moteur optique Machine optique ouverte indépendante

Resolution native 1920 × 1080P (Full HD)

Couleurs 16,7 millions de couleurs réelles

Formats d’image : 16:9 et 4:3

Source lumineuse Lampe LED

Durée de vie de la 
source lumineuse 30,000 heures

Ratio de projection 1.27

Taille de projection 40 - 120 pouces

Distance de projection 1.2m-3.2m

Mise au point Autofocus

Correction trapézoïdale Auto Keystone 6D, évitement automatique des obstacles, ajustement 
automatique de l’écran

Langues du système Chinois / Anglais / Français / Espagnol / Portugais – total 23 langues

Puissance totale de 
l’appareil 60W

Alimentation AC 100–240 V, 50/60 Hz, 1.5 A

Entrées / Interfaces

Système

HDMI ×1 / USB 2.0 ×1 / Prise casque ×1

Configuration standard, fonction miroir d’écran, Android

Dimensions du projecteur 207 mm (L) × 124 mm (l) × 165 mm (H)

Les graphiques de focus sont fournis à titre indicatif uniquement.
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La tête du trépied peut régler 
l'angle de rotation vers le haut et 

vers le bas

Filtre à poussière
(Un nettoyage régulier est recommandé)
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Appuyez simultanément sur 

les touches directionnelles 

gauche et droite.

1. Bouton d'alimentation
2. Source du signal
3. Touche Muet
4. Bouton Accueil
5. Touches fléchées
6. OK
7. Touche Retour
8. Touches vocales
9. Touche Menu
10. Focus-
11. Focus+ 
12. Volume-
13. Volume+
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Avant d'utiliser le projecteur, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.
Appuyez simultanément sur les touches directionnelles gauche et droite.
et conservez-le pour référence ultérieure.

1. L’image est floue après l’activation de l’autofocus

● Vérifiez si le projecteur n’est pas trop incliné (horizontalement ou verticalement) 
ou si la caméra n’est pas obstruée. Ajustez si nécessaire.
● Retournez légèrement le projecteur pour relancer l’autofocus.
● Utilisez les boutons “F+” et “F–” de la télécommande pour affiner manuellement la 
mise au point jusqu’à obtenir une image nette.
● Vérifiez que la lentille est propre. Utilisez un souffleur d’air ou un chiffon non tissé.

2. La vidéo s’affiche mais aucun son ne sort

● Assurez-vous que le projecteur, l’appareil connecté ou les enceintes Bluetooth ne 
sont pas en mode silencieux.
● La source vidéo peut contenir un son Dolby ou un format audio non pris en charge.
● Pour une entrée HDMI, utilisez un câble HDMI 2.0 de bonne qualité.

3. La télécommande ne répond pas

● Vérifiez l’installation et le niveau des piles.
● Maintenez les touches Gauche et Droite enfoncées pour réappairer la télécom-
mande en Bluetooth.
● Assurez-vous que le récepteur infrarouge n’est pas obstrué.

4. Le projecteur s’éteint soudainement

● Vérifiez que la prise d’alimentation est bien branchée et fonctionnelle.
● Une surchauffe peut activer la protection d’alimentation : attendez que l’appareil 
refroidisse avant de le rallumer.
● Dégagez les obstacles autour du projecteur pour améliorer la ventilation.
● Vérifiez si un minuteur d’arrêt automatique est activé.

5. Les couleurs sont floues ou incorrectes

● Assurez-vous que la source vidéo est de bonne qualité.
● Utilisez le bouton Paramètres de la télécommande pour ajuster les réglages 
d’image (balance des blancs, netteté, contraste…).
● En cas de diffusion sans fil, assurez une connexion Wi-Fi stable et rapprochez 
l’appareil émetteur du projecteur.
● Restaurez les paramètres d’usine via Paramètres → Paramètres système → 
Restaurer les paramètres d’usine.

Pour toute demande de prise en charge SAV
un contact préalable avec nos services est requis :

09 87 47 98 82 - Appel gratuit
Du lundi au Vendredi, de 9h à 12h et de 14h à 17h.
Email : sav@kyf-officiel.com

Achat en magasin : contactez notre hotline SAV afin de qualifier votre
demande avec nos services en direct, sans quoi votre produit ne sera
pas repris en magasin.

Importateur :
KYF Production (SBO) 1503 route des Dolines
06560 VALBONNE - France

Le soussigné, KYF Production, déclare que l'équipement radioélectrique du 
type Vidéoprojecteur Android est conforme à la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse 
internet suivante:
https://www.kyf-officiel.com/kyf-video-007

Utilisation des applications de streaming :

Veuillez noter que l'utilisation des applications de streaming 
vidéo telles que MyCanal, Netflix, Amazon Prime Video, 
Disney+, et autres plateformes similaires, nécessite la 
création d'un compte client auprès de l'opérateur concerné, 
ainsi qu'un abonnement actif à ses services. Ces applications 
ne sont pas fournies avec un accès gratuit et leur contenu 
est soumis aux conditions d'utilisation propres à chaque
fournisseur.

Si un léger mouvement provoque un léger flou, une mise au point manuelle est
nécessaire :

• Appuyez sur le bouton Focus (+) ou Focus (-) de la télécommande.
• Appuyez brièvement ou maintenez la pression jusqu'à ce que l'image soit nette.

1.Ventilation : Maintenir un espace d'au moins 30 cm entre les
projecteur et objets environnants pour une bonne dissipation de la chaleur

2. Protection des yeux : Évitez toute exposition directe à la lumière du projecteur,
car elle est extrêmement brillante et peut endommager la vue.

Avertissement : L’utilisation de cet appareil en milieu résidentiel peut provoquer 
des interférences radio. Ce produit est sans danger pour une utilisation en dessous 
de 2 000 mètres d’altitude et sous des climats non tropicaux.

Lors d’une installation au plafond avec un écran, veillez à ce que le projecteur ne 
dépasse pas le bord supérieur de l’écran, sans quoi l’image ou la correction 
trapézoïdale pourrait être affectée.

Installez toujours le projecteur de manière parfaitement alignée avec l’axe central 
de l’écran. Assurez-vous que l’inclinaison horizontale ou verticale ne dépasse pas 
15 degrés afin d’éviter toute distorsion trapézoïdale.

Pendant l’installation, ne connectez pas l’appareil à l’alimentation afin d’éviter 
tout risque électrique.

1. Avant d'utiliser la télécommande, installez les piles en
respectant la polarité.

2. La distance de fonctionnement optimale de la télécommande est de 5
mètres.

Pour garantir un fonctionnement plus réactif et éviter toute interférence liée aux 
obstacles infrarouges, associez la télécommande Bluetooth :

● Depuis le menu principal, accédez à Paramètres > Paramètres Bluetooth.
● Activez l’option Bluetooth.
● Appuyez simultanément sur les touches Gauche et Droite de la télécommande.
● Relâchez-les lorsque le voyant LED clignote rapidement.
● Approchez la télécommande à moins de 50 cm du projecteur pour lancer 
l’appairage.
● Lorsque la LED cesse de clignoter, l’appairage est réussi. Vous pouvez vérifier 
l’état de connexion dans le menu des paramètres Bluetooth.

Instructions de sécurité :

Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser le produit afin d’assurer un 
fonctionnement sûr et des performances optimales du projecteur. Une bonne 
compréhension des instructions vous permettra d’éviter les risques potentiels, de 
maintenir l’appareil en bon état et de profiter pleinement de toutes ses 
fonctionnalités. Conservez ce manuel dans un endroit accessible pour une 
consultation rapide.

Remarque : Les illustrations des produits, accessoires et interfaces utilisateur 
présentes dans ce manuel sont fournies à titre de référence uniquement.

Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période ou en cas d’orage, 
débranchez le cordon d’alimentation pour éviter d’endommager l’équipement.

Ne placez pas de matériaux inflammables près de l’appareil afin de prévenir tout 
risque d’incendie.

En cas de poussière sur la lentille, utilisez un souffleur d’air ou un chiffon non tissé 
pour le nettoyage. N’utilisez pas les doigts, un tissu tissé ou du papier, car cela 
pourrait endommager la lentille.

Le projecteur est un appareil de précision. Ne le laissez pas tomber et évitez les 
chocs. Utilisez-le sur une surface stable (table, support ou plateforme) pour éviter 
qu’il ne tombe et ne cause des dommages matériels ou des blessures.

L’appareil émet une forte lumière en fonctionnement. Ne regardez jamais 
directement dans l’objectif afin d’éviter tout risque pour les yeux.

Ne tentez pas de démonter l’appareil. Celui-ci contient des composants à haute 
tension pouvant causer des blessures. Pour toute réparation, contactez un 
technicien qualifié ou un service agréé.

N’exposez pas l’appareil à la pluie et ne l’immergez pas dans l’eau ou tout autre 
liquide. Si un liquide ou un objet étranger pénètre dans l’appareil, débranchez 
immédiatement l’alimentation et faites-le vérifier par un technicien qualifié avant 
toute réutilisation.

Évitez d’utiliser l’appareil dans les environnements suivants :
● Endroits extrêmement chauds, froids ou humides
● Espaces confinés ou mal ventilés
● À proximité d’appareils générant de forts champs magnétiques
● En plein soleil


